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   ALCANCE DE LA ACREDITACIÓN DE LABORATORIOS DE ENSAYO  

Formato: DA-acr-05P-17F Ver. 00

          

 Expediente Nº  : 0150-2016-DA 
 Informe Ejecutivo Nº  : 0015-2016-DA  
 Vigencia de la Acreditación  : Del 2013-07-11 al 2016-07-11 
 Acreditado con la Norma : NTP-ISO/IEC 17025:2006 
 Código de Registro : LE – 072 
 Fecha de Actualización  : 2016-08-221 

 
Laboratorio : MEDIO AMBIENTE 
Campo de Prueba : QUIMICAS 

 

N° Tipo Ensayo Norma Referencia Año Titulo 

1 ACEITES Y GRASAS 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 5520 B, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Oil and Grease. Liquid-Liquid, Partition-Gravimetric Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 

AGUA SALINA 
 

 

 

2 ACIDEZ 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 2310 B, 22nd 
Ed. 

2012 Acidity. Titration Method 

Producto(s): 

AGUA DE MAR 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

3 ALCALINIDAD 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 2320 B, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Alkalinity. Titration Method 

Producto(s): 
AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

1  Es responsabilidad del laboratorio la revisión del presente alcance. En caso existan observaciones a dicho alcance, el laboratorio deberá 
informarlo al INACAL, con el debido sustento, en un plazo no mayor a 05 días útiles (contados a partir de recibido el presente documento), 
cumplido éste plazo no se aceptarán observaciones. 

AGQ PERÚ S.A.C. 
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AGUA PARA CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

4 BICARBONATO 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 2320 B, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Alkalinity.Tritation Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

5 CARBONATO 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 2320 B, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Alkalinity.Tritation Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

6 CIANURO LIBRE 
EPA Method 9013A Rev. 
02 / SMEWW-APHA-
AWWA-WEF Part 4500-
CN¯F, 22nd Ed. 

2014 Cyanide extraction procedure for solids and oils /Cyanide. 
Cyanide-Selective Electrode Method 

Producto(s): 
SEDIMENTOS 

SUELOS 
 

 

7 CIANURO LIBRE 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-CN¯J, E, 
22nd Ed. 

2012 Cyanide. Cyanogen Chloride. Colorimetric Method 

Producto(s): 

AGUA DE MAR 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

8 CIANURO TOTAL 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-CN¯ C,F, 
22nd Ed. (Incluye 
MUESTREO) 

2012 Cyanide. Total Cyanide after Distillation. Cyanide-Selective 
Electrode Method 

Producto(s): 
AGUA DE PROCESOS 

AGUA NATURAL 
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AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

9 CIANURO WAD 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-CN¯ F,I, 
22nd Ed. (Incluye 
MUESTREO) 

2012 Cyanide. Cyanide-Selective Electrode Method. Weak Acid 
Dissociable Chloride 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

10 CLORUROS 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-Cl B, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Chloride. Argentometric Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESOS 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

11 COLOR 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 2120 C, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Color. Spectrophotometric¿Single-Wavelength Method 
(Proposed) 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESOS 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

12 CONDUCTIVIDAD 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 2510 B, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Conductivity. Laboratory Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 

AGUA SALINA 
 

 

13 CROMO HEXAVALENTE 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 3500-Cr, B, 
22nd Ed. (Incluye 
MUESTREO) 

2012 Chromium. Colorimetric Method 
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Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL (Validado) 

AGUA SALINA (Validado) 
 

 

14 DEMANDA BIOQUÍMICA DE 
OXIGENO 

SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 5210 B, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Biochemical Oxygen Demand (BOD). 5-Day BOD Test 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 

AGUA SALINA 
 

 

15 DEMANDA QUÍMICA DE 
OXÍGENO 

SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 5220 D, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Chemical Oxygen Demand (COD). Closed Reflux, 
Colorimetric Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

16 DETERGENTES 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 5540 C, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Surfactants. Anionic Surfactants as MBAS 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

17 DIOXIDO DE AZUFRE (SO2) 

EPA Method CFR Title 40 
Chapter I Subchapter C 
Part 50, Appendix A-2 to 
Part 50 (Incluye 
MUESTREO) 

2010 Reference Method for the Determination of Sulfur Dioxide in 
the Atmosphere (Pararosaniline Method) 

Producto(s): AIRE 
 

 

18 DIOXIDO DE NITROGENO 
(NO2) 

ASTM D1607 - 91(2011) 
(Incluye MUESTREO) 1991 Standard Test Method for Nitrogen Dioxide Content of the 

Atmosphere (Griess-Saltzman Reaction) 
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Producto(s): AIRE 
 

 

19 DUREZA 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 2340 C, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Hardness. EDTA Titrimetric Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESOS 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

20 FENOLES 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 5530 B,C,D, 
22nd Ed. (Incluye 
MUESTREO) 

2012 Phenols. Cleanup Procedure. Chloroform Extraction Method. 
Direct Photometric Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

21 FLUORUROS 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-F¯ B,C, 
22nd Ed. (Incluye 
MUESTREO) 

2012 Fluoride. Preliminary Distillation Step. Ion-Selective Electrode 
Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

22 FÓSFORO (COMO 
FOSFATO) 

SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-P E, 22nd 
Ed. 

2012 Phosphorus. Ascorbic Acid Method 

Producto(s): 

AGUA DE MAR 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

23 FÓSFORO TOTAL 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-P B,E , 
22nd Ed. (Incluye 
MUESTREO) 

2012 Phosphorus. Sample Preparation. Ascorbic Acid Method 

Producto(s): AGUA DE PROCESO 
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AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 

AGUA SALINA 
 

 

24 
HIDROCARBUROS 
TOTALES DE PETROLEO 
(C10-C28) 

EPA METHOD 8015C 2007 Nonhalogenated Organics By Gas Chromatography 

Producto(s): 

AGUA DE MAR 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

25 
HIDROCARBUROS 
TOTALES DE PETROLEO 
(C10-C28) 

EPA METHOD 8015C 2007 Nonhalogenated Organics By Gas Chromatography 

Producto(s): 
SEDIMENTOS 

SUELOS 
 

 

26 
HIDROCARBUROS 
TOTALES DE PETROLEO 
(C10-C40) 

EPA METHOD 8015C 2007 Nonhalogenated Organics By Gas Chromatography 

Producto(s): 

AGUA DE MAR 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

27 
HIDROCARBUROS 
TOTALES DE PETROLEO 
(C10-C40) 

EPA METHOD 8015C 2007 Nonhalogenated Organics By Gas Chromatography 

Producto(s): 
SEDIMENTOS 

SUELOS 
 

 

28 
HIDROCARBUROS 
TOTALES DE PETROLEO 
(C28-C40) 

EPA METHOD 8015C 2007 Nonhalogenated Organics By Gas Chromatography 

Producto(s): 

AGUA DE MAR 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 
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AGUA RESIDUAL 
 

 

29 
HIDROCARBUROS 
TOTALES DE PETROLEO 
(C28-C40) 

EPA METHOD 8015C 2007 Nonhalogenated Organics By Gas Chromatography 

Producto(s): 
SEDIMENTOS 

SUELOS 
 

 

30 
HIDROCARBUROS 
TOTALES DE PETROLEO 
(C5-C10) 

EPA METHOD 8015C 2007 Nonhalogenated Organics By Gas Chromatography 

Producto(s): 

AGUA DE MAR 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

31 
HIDROCARBUROS 
TOTALES DE PETROLEO 
(C5-C10) 

EPA METHOD 8015C 2007 Nonhalogenated Organics By Gas Chromatography 

Producto(s): 
SEDIMENTOS 

SUELOS 
 

 

32 
HIDROCARBUROS 
TOTALES DE PETROLEO 
(C5-C40) 

EPA METHOD 8015C 2007 Nonhalogenated Organics By Gas Chromatography 

Producto(s): 

AGUA DE MAR 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

33 
HIDROCARBUROS 
TOTALES DE PETROLEO 
(C5-C40) 

EPA METHOD 8015C 2007 Nonhalogenated Organics By Gas Chromatography 

Producto(s): 
SEDIMENTOS 

SUELOS 
 

 

34 MATERIAL PARTICULADO 
(PM10) 

NTP 900.030 (Incluye 
MUESTREO) 2003 

GESTION AMBIENTAL. Calidad de aire. Método de 
referencia para la determinación de material particulado 
respirable como PM10 en la atmósfera 

Producto(s): AIRE 
 

 

35 MERCURIO UNE-EN ISO 17852:2008 2008 Calidad del agua. Determinación de mercurio. Método por 
espectrometría de fluorescencia atómica. 
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Producto(s): 

AGUA DE MAR 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

36 

METALES (Aluminio, 
Arsénico, Antimonio, Bario, 
Berilio, Bismuto, Boro, 
Cadmio, Calcio, Cobalto, 
Cobre, Cromo, Estaño, 
Estroncio, Fósforo, Hierro, 
Litio, Magnesio, Mercurio, 
Manganeso, Molibdeno, 
Níquel, Plomo, Potasio, 
Silicio, Selenio, Sodio, Talio, 
Titanio, Vanadio, Zinc) 

EPA/625/R-96/010a 
Compendium Method IO 
3.4 (Incluye MUESTREO) 

1999 Determination of Metals in Ambient Particulate Matter using 
Inductively Coupled Plasma (ICP) Spectroscopy 

Producto(s): AIRE 
 

 

37 

METALES TOTALES 
(Aluminio, Antimonio, 
Arsénico, Bario, Berilio, Boro, 
Cadmio, Calcio, Cobalto, 
Cobre, Cromo, Estaño, 
Estroncio, Fosforo, Hierro, 
Litio, Magnesio, Manganeso, 
Molibdeno, Níquel, Plata, 
Plomo, Potasio, Selenio, 
Sodio, Talio, Titanio, Vanadio, 
Zinc) 

EPA Method 200.7 Rev. 
4.4 1994 

Determination of Metals and Trace Elements in Water and 
Wastes by Inductively Coupled Plasma-Atomic Emission 
Spectrometry 

Producto(s): 
SEDIMENTOS 

SUELOS 
 

 

38 

METALES TOTALES 
(Aluminio, Antimonio, 
Arsénico, Bario, Berilio, 
Cadmio, Cobalto, Cobre, 
Cromo, Manganeso, Mercurio, 
Molibdeno, Níquel, Plata, 
Plomo, Selenio, Talio, 
Vanadio, Zinc) 

EPA Method 200.8, 
Revision 5.4 1994 Determination of trace elements in waters and wastes by 

Inductively Coupled Plasma - Mass Spectrometry 

Producto(s): 
SEDIMENTOS 

SUELOS 
 

 

39 

METALES TOTALES Y 
DISUELTOS (Aluminio, 
Antimonio, Arsénico, Bario, 
Berilio, Cadmio, Cobalto, 
Cobre, Cromo, Manganeso, 

EPA Method 200.8, 
Revision 5.4 1994 Determination of trace elements in waters and wastes by 

Inductively Coupled Plasma - Mass Spectrometry 
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Mercurio, Molibdeno, Níquel, 
Plata, Plomo, Selenio, Talio, 
Torio, Uranio, Vanadio, Zinc) 

Producto(s): 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

40 

METALES TOTALES y 
DISUELTOS (Plata, Aluminio, 
Arsénico, Boro, Bario, Berilio, 
Calcio, Cadmio, Cobalto, 
Cromo, Cobre, Estaño, 
Estroncio, Fósforo, Hierro, 
Litio, Magnesio, Manganeso, 
Molibdeno, Níquel, Plomo, 
Potasio, Silice, Sodio, Azufre, 
Talio, Titanio, Vanadio, Zinc) 

EPA Method 200.7 Rev. 
4.4 (Incluye MUESTREO) 1994 

Determination of Metals and Trace Elements in Water and 
Wastes by Inductively Coupled Plasma-Atomic Emission 
Spectrometry 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 

AGUA SALINA 
 

 

41 MONOXIDO DE CARBONO 
PP-202 Rev. 03 
(Validado), PPI-504 Rev. 
01 (2014) (Incluye 
MUESTREO) 

2015 
Determinación de Monóxido de Carbono (CO) en la 
Atmosfera. Muestreo de Monóxido de Carbono (CO) en la 
Atmósfera Mediante Soluciones Captadoras. 

Producto(s): AIRE 
 

 

42 NITRATOS 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-NO3¯ D, 
22nd Ed. (Incluye 
MUESTREO) 

2012 Nitrogen (Nitrate). Nitrate Electrode Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESOS 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 

AGUA SALINA 
 

 

43 NITRITOS 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-NO2¯ B, 
22nd Ed. (Incluye 
MUESTREO) 

2012 Nitrogen (Nitrite). Colorimetric Method 
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Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

44 NITRÓGENO 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-Norg C, 
22nd Ed. (Incluye 
MUESTREO) 

2012 Nitrogen (Organic). Semi-Micro Kjeldahl Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

45 NITRÓGENO AMONIACAL 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-NH3 D, 
22nd Ed. (Incluye 
MUESTREO) 

2012 Nitrogen (Ammonia). Ammonia-Selective Electrode Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESOS 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 

AGUA SALINA 
 

 

46 OZONO 
PP-201 Rev. 03 
(Validado), PPI-502 Rev. 
01 (2014) (Incluye 
MUESTREO) 

2015 
Determinación de Ozono (O3) en Atmósfera. Muestreo de 
Ozono (O3) en la Atmósfera mediante Soluciones 
Captadoras. 

Producto(s): AIRE 
 

 

47 pH 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-H+ B, 
22nd Ed. (Incluye 
MUESTREO) 

2012 pH Value. Electrometric Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESOS 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 

AGUA SALINA 
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48 SALINIDAD 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 2520 B, 22nd 
Ed. 

2012 Salinity. Electrical Conductivity Method 

Producto(s): 

AGUA DE MAR 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

49 SÓLIDOS SEDIMENTABLES 
(SS) 

SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 2540 F, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Solids. Settleable Solids 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

50 SÓLIDOS TOTALES 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 2540 B, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Solids. Total Solids Dried at 103¿105°C 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

51 SÓLIDOS TOTALES 
DISUELTOS 

SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 2540 C, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Solids. Total Dissolved Solids Dried at 180°C 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

52 SÓLIDOS TOTALES EN 
SUSPENSIÓN (TSS) 

SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 2540 D, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Solids. Total Suspended Solids Dried at 103¿105°C 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
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AGUA SALINA 
 

 

53 SULFATOS 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-SO42¯ E, 
22nd Ed. (Incluye 
MUESTREO) 

2012 Sulfate.Turbidimetric Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

54 SULFURO 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-S2¯, D, H, 
22nd Ed 

2012 Sulfide . Methylene Blue Method. Calculation of Un-ionized 
Hydrogen Sulfide 

Producto(s): 

AGUA DE MAR 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

55 SULFURO 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 4500-S2¯ G, 
22nd Ed. (Incluye 
MUESTREO) 

2012 Sulfide. Ion-Selective Electrode Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 

AGUA RESIDUAL 

AGUA SALINA 
 

 

56 SULFURO DE HIDROGENO 
(H2S) 

PP-203 Rev. 03 
(Validado), PPI-503 Rev. 
01 (2014) (Incluye 
MUESTREO) 

2015 
Determinación de Sulfuro de Hidrogeno (H2S) en Atmósfera. 
Muestreo de Sulfuro de Hidrogeno (H2S) en la Atmósfera 
mediante Soluciones Captadoras. 

Producto(s): AIRE 
 

 

57 TURBIDEZ 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 2130 B, 22nd 
Ed. (Incluye MUESTREO) 

2012 Turbidity. Nephelometric Method 

Producto(s): 

AGUA DE PROCESO 

AGUA NATURAL 

AGUA PARA USO Y CONSUMO HUMANO 
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AGUA RESIDUAL 
 

 

 
 
Laboratorio : MICROBIOLOGÍA 
Campo de Prueba : MICROBIOLÓGICAS (Incluye MUESTREO) 
N° Tipo Ensayo Norma Referencia Año Titulo 

58 COLIFORMES FECALES 
(NMP) 

SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 9221 E, 22nd 
Ed. 

2012 
Multiple-Tube Fermentation Technique for Members of the 
Coliform Group. Escherichia coli Procedure Using Fluorogenic 
Substrate 

Producto(s): 

AGUA DE CIRCULACIÓN O ENFRIAMIENTO 

AGUA DE MANANTIAL 

AGUA DE MAR 

AGUA DE RIO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

59 COLIFORMES TOTALES 
(NMP) 

SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 9221 B, 22nd 
Ed. 

2012 
Multiple-Tube Fermentation Technique for Members of the 
Coliform Group. Standard Total Coliform Fermentation 
Technique 

Producto(s): 

AGUA DE CIRCULACIÓN O ENFRIAMIENTO 

AGUA DE MANANTIAL 

AGUA DE MAR 

AGUA DE RIO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

60 DETECCIÓN DE 
SALMONELLA 

SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 9260 B, 22nd 
Ed. 

2012 Detection of Pathogenic Bacteria. Salmonella 

Producto(s): 

AGUA DE CIRCULACIÓN O ENFRIAMIENTO 

AGUA DE MANANTIAL 

AGUA DE RIO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

61 DETECCIÓN DE VIBRIO 
CHOLERAE 

SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 9260 H, 22nd 
Ed. 

2012 Detection of Pathogenic Bacteria. Vibrio 

Producto(s): 

AGUA DE CIRCULACIÓN O ENFRIAMIENTO 

AGUA DE MANANTIAL 

AGUA DE RIO 
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62 ESCHERICHIA COLI 
SMEWW-APHA-AWWA-
WEF Part 9221 F, 22nd 
Ed. 

2012 
Multiple-Tube Fermentation Technique for Members of the 
Coliform Group. Escherichia coli Procedure Using Fluorogenic 
Substrate 

Producto(s): 

AGUA DE CIRCULACIÓN O ENFRIAMIENTO 

AGUA DE MANANTIAL 

AGUA DE MAR 

AGUA DE RIO 

AGUA RESIDUAL 
 

 

63 RECUENTO DE 
COLIFORMES TOTALES UNE-EN ISO 9308-1:2014 2014 

Calidad del agua. Detección y recuento de Escherichia coli y 
de bacterias coliformes. Parte 1: Método de filtración en 
membrana. 

Producto(s): AGUA POTABLE 
 

 

64 RECUENTO DE E. COLI UNE-EN ISO 9308-1:2014 2014 
Calidad del agua. Detección y recuento de Escherichia coli y 
de bacterias coliformes. Parte 1: Método de filtración en 
membrana. 

Producto(s): AGUA POTABLE 
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7 cm 

6 cm  
3 cm  

1. Objetivo 

 
MANUAL DE SEÑALIZACIÓN DE TRABAJOS 

DE EDELNOR EN VÍAS PÚBLICAS 
SEGURIDAD PERSONAL YPÚBLICA

El presente manual busca alcanzar los siguientes objetivos: 
 

• Señalizar, de manera que todo peatón o conductor de un 
vehículo que se acerque a la zona de trabajo pueda darse cuenta 
de lo que está sucediendo adelante, a fin de evitar accidentes. 

• Ayudar al contratista a cumplir con su responsabilidad de 
señalizar la zona de trabajo para evitar accidentes. 

• Normalizar los elementos mínimos que permitan señalizar 
adecuadamente la zona de trabajo. 

 
La planificación y la ejecución de la señalización de trabajos 
ubicados en la vía publica siempre será de responsabilidad del 
contratista. 
Además, el contenido del presente manual deberá entenderse como 
lo mínimo que el contratista debe hacer para señalizar 
adecuadamente los trabajos en la vía pública. 

 

2. Alcance 
 

Los elementos de señalización mencionados en el presente manual 
son utilizados para señalizar los trabajos en la vía pública y pueden 
también utilizarse para señalizar trabajos en el interior de las 
instalaciones de EDELNOR o trabajos en el interior de Subestaciones 
Eléctricas de Transformación (SET), teniendo en cuenta las 
condiciones del trabajo. 

 

3. Elementos Básicos para la señalización de trabajos 

3.1    Cinta señalizadora (Matrícula 07603116) 
 
 
 

15 cm 

 
Color Negro 

FIG. 1 
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3.1.1 Uso 
La cinta de plástico señalizadora nos permite demarcar 
y aislar la zona de trabajo y cumplir objetivos como 
alterar, limitar, prohibir, proteger e impedir el acceso a 
personas ajenas a la zona de trabajo. 

 

3.1.2 Características 
 

Color : Fondo amarillo con franjas y letras 
negras. 

 
Mensaje : EDELNOR agradece su colaboración 

NO CRUCE. 
Material : Plástico tipo sticker o de 
  característica similar. 
Nota  : En obras donde exista tránsito 
   peatonal aledaño a la zanja no se 
   recomienda el uso de la cinta 
   señalizadora sino volledo. 

 

3.2 Sujetador de Cinta Señalizadora (Matrícula 0768001) 

FIG. 02 

 

 

 

 

 

 
20 cm 

 
 
 
 

 
120 

 
 
 
 
 

15 cm 

20 cm 
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3.2.1 Uso 
El soporte permite sujetar la cinta de plástico 
señalizadora. La separación entre soportes debe 
permitir que la flecha de la cinta nunca sea mayor a 
10 centímetros. La cantidad de soportes a usar 
dependerá del tamaño de la zona de trabajo a 
demarcar. 
 

3.2.2 Características 
Color : Blanco con rojo Altura: 120 cm 
Material : Tubo de PVC SAC 2” con base de 
  cemento. Cinta reflectiva grado 
  ingeniería SCOTHLITE Para barricadas 
  (ancho 6”) 

 
3.3 Cono de Seguridad (matrícula 0768011) 

 

FIG. 04 

 
3.3.1 Uso 

El cono de seguridad se usa para orientar el tránsito 
vehicular y peatonal a fin de demarcar la zona de 
seguridad. La cantidad de conos a utilizar se define en 
el capítulo cuatro. 

 
 
 
 

3.3.2 Características 

Cinta reflectiva, 
alta intensidad 
serie 3840 

75 cm 
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Color : Naranja fosforescente, en la parte  

intermedia lleva una franja de cinta 
reflectiva. 

Material : Fabricado de plástico flexible. 
Tamaño : 50cm de diámetro y 75 cm de 
  altura. 

 
 

3.4 Tranqueras (matrícula 0768070) 
 
 

FIG. 04 

 
3.4.1 Uso 

La tranquera es una señal preventiva, y se coloca 
cuando se desea cerrar o desviar el tránsito vehicular 
peatonal en un tramo de vía. La tranquera permite 
obstaculizar de manera efectiva el ingreso o 
acercamiento a la zona trabajo. 

 
 
 
 

3.4.2 Características

  15 cm  

  30 cm  
Material 
vinelo 

120 cm 

Cinta reflectiva grado
ingeniería scotchlete
para barricadas 
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Color : Blanco con franjas color naranja. 
Mensaje : En el tablero superior lleva el 

mensaje “EDELNOR” y “Gracias por 
su colaboración” 

Material :      Fabricado de madera y vinello las 
franjas serán reflectivas grado 
ingeniería para barricadas. 

 
 
 

 
FIG. 05 

 
3.4.3 Clasificado y Dimensiones de las tranqueras 

 

 Ancho Longitud Altura 
Longitud del 

(cm) Larguero 
(cm) 

Móviles 30 200 120 
Portable 30 300 120 
Permanente 30 Variable 150 
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3.5 Letreros 
 

Son señales utilizadas para acciones preventivas, reguladoras 
e informativas que tienen por objeto advertir a los 
conductores y peatones de la existencia de una zona de 
trabajo. Los letreros tienen diferentes dimensiones para 
permitir la lectura del mensaje. 

 

Dimensiones de los letreros 
Las señales preventivas: Tienen la forma de un cuadrado con 
una de sus diagonales colocada en posición vertical. El 
tamaño de esas señales son: 

 

VELOCIDAD menor a 60 Km./h a = 0.6 m 
VELOCIDAD menor a 60 Km./h a = 0.9 m 
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La función principal de la señal preventiva es advertir. 
 

Las señales reguladoras tienen la forma y dimensiones 
siguientes: 

0.9 m 
 

1.3 m 
 
 
 

1.4 m 
 

0.8 m 

 

0.65 m 
 
 

La función principal de la señal reguladora es limitar o 
prohibir. 

 

0.8 m 0.8 m 
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3.5.1 Letrero: obras (matrícula 0761029) 
 

 
Plancha de acero    
galvanizado espesor: 1/16 “ 

Cabeza coche zincado 
con arandelo 3.5 pulg. 

 
 
 
 

60 cm. 

  Simbolo serigrafiado 
en color negro 

 
 

Lamina reflectiva color naranja 
serie 3824 (alta intensidad) 

 
 
 
 
 

Soporte (matrícula 0768002) 
poste 2 metros, 2 ½ diámetro 
2 mm espesor material fe. 

 
 
 

 
FIG. 06 

 
 

Uso 
Da aviso de la existencia de la obra 

Características 
Color:  Rombo con fondo de  color naranja, 

dibujo y letras de color negro. 
Material: Fabricado de plancha de acero 

galvanizado con lámina reflectiva 
color naranja. 

Reflectividad: Grado alta intensidad. Serie 3871 

0799



 

 

 
 

3.5.2 Letrero: Flechas de desvíos 
 

FIG. 07 

 
Uso 
Indica al conductor el sentido de tránsito a seguir. 

Características 
Color:  Rombo con fondo amarillo, flecha y 

letras de color negro. 
Mensaje: “Desvío “ 
Material: Fabricado con plancha de acero y 

con lámina reflectiva para los 
trabajos. 

Reflectividad: Grado alta intensidad serie 3800 

60 cm. 

Soporte 

0768002) 
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60 cm. 

 

3.5.3 Letrero Zona de Trabajo 
 

45 cm. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 08 

 
Uso 
Da aviso al conductor o peatón que está cerca o frente 
a la zona de trabajo. 

 

Características 
Color:  Señal en forma rectangular de fondo 

amarillo fosforescente, con letras 
negras. 

Mensaje: “Zona de Trabajo” (reflectivo) 
Material: Fabricado de acero galvanizado con 

lámina reflectiva. 
Reflectividad: Grado alta intensidad serie 3871 
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60 cm. 

 
 

3.5.4 Letrero “Disculpe la molestia” (matrícula 0761030) 
 

45 cm. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 09 

 
Uso 
Permite a EDELNOR dar un mensaje de disculpas a los 
clientes por la incomodidad que conlleva la ejecución 
de la obra. 

 

Características 
Color: Amarillo con letras negras 

reflactante. 
Mensaje: “Disculpe la molestia “ 
Material:  Fabricado de acero galvanizado con 

lámina reflectiva. 
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60 cm. 

 

3.5.5 Letrero: Señal de Pare 
Es una señal reguladora, que indica detención 
obligatoria. 

 
 
 
 

60 cm. 
 
 
 
 

Plancha de acero 
galvanizado 1/16 

Fondo reflectivo color 
blanco y serigrafiado, 
contorno de las letras 
con tinta roja traslucida 

 
 
 

Soporte 
(matrícula 0761037) 

 
 
 
 
 
 

 
FIG. 10 

Dimensión 
Zona urbana 0.60 m por lado 
Zona rural 0.75 m por lado 

3.5.6 Otras señales a utilizar 
Matrícula 0761037 

 
 
 
 
 
 
 

Matrícula 0761036 
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FIG. 11 

 
3.6 Luces Intermitentes (matrícula 0055216) 

Las lámparas intermitentes de color amarillo son señales 
preventivas y deberán relampaguear. El color rojo es 
permitido en los casos en que se desea indicar que el vehículo 
debe detenerse. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 12 
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Uso 
 

Las lámparas intermitentes se encienden a partir de las 18:00 
horas hasta las 06:15 horas, y pueden variar su horario de 
encendido de acuerdo con las condiciones de visibilidad. 

 
Las lámparas intermitentes se colocarán sobre elementos con 
una altura de 1.50 metros, como son las tranqueras y conos 
de señalización. Queda a criterio del contratista la forma de 
asegurar su permanencia y funcionamiento en la zona de 
trabajo. 

 
3.7 Mallas de Protección (matrícula 0763118) 

 

 

FIG. 13 

Uso 
Se utiliza para cercar la zona de trabajo y evitar que niños 
puedan ingresar al lugar de trabajo y sufrir accidentes. 

 

Características 
Color:         Anaranjado 
Material: Fabricado de polietileno  de  alta  densidad  no 

conductor electricidad. 
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3.8 Tablones de madera 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 14 
 

Uso 
El tablón de madera es utilizado para tapar temporalmente 
zanjas o huecos y evitar accidentes a los peatones. La 
resistencia de la madera debe soportar el peso mínimo de 
300 Kg.  Para tránsito de peatones. 
Por ninguna circunstancia el contratista dejará zanjas o 
agujeros descubiertos que expone a peligro de caídas a 
personas. 
Al abrir zanjas o huecos, el contratista siempre debe tener en 
cuenta la posible presencia de niños que pretenden jugar por 
los alrededores y que no entienden las señales preventivas, 
por lo que siempre deberá tomar medidas adicionales que 
eviten el ingreso de niños a la zona. 

 

3.9 Banderines 
Es un dispositivo de señalamiento a mano, usado como 
control de tránsito en las áreas de mayor trabajo durante las 
horas diurnas y nocturnas. 
Los banderines usados en el señalamiento deben ser de 
tamaño de 45 x 45 cm. como mínimo, confeccionados con 
una tela durable de color rojo brillante y bien asegurados en 
unasta de 90 centímetros de largo. La persona que accionará 
usará una casaca y gorra de color amarillo limón 
fosforescente con franjas verticales u horizontales 
reflectantes para trabajos nocturnos. 
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Tela Reflectiva: 
Banderín: Serie 6100. (Color rojo) 
Chaleco: Serie 8471. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 15 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 16 
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4. Guía para señalización de obras en vías publicas 
 

Antes de iniciar la señalización de una obra en la vía publica, el 
supervisor de los trabajadores de la contratista encargada de la 
obra o el supervisor de los trabajadores de EDELNOR, cuando el 
trabajo es realizado con personal propio, debe haber planificado la 
forma como será señalizada la obra e identificar o señalar 
claramente a sus trabajadores las zonas siguientes: 

 
4.1.1 Zona de trabajo 

 
Es el espacio que los trabajadores necesitan para ejecutar la 
obra. Dicho espacio debe permitir guardar herramientas, 
material de excavaciones, equipos y maquinarias. El tamaño 
de la zona de trabajo quedará a criterio del supervisor de la 
obra de parte del contratista o el supervisor de EDELNOR si el 
trabajo se realiza con personal propio. 
Todo el perímetro de la zona de trabajo debe estar señalizado 
a fin de evitar ingresos de personas extrañas a la obra, y el 
espacio de trabajo debe ser lo suficientemente amplio como 
para asegurar que la maquinaria no invada la zona de 
seguridad. 

 
 

FIG. 17 
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4.1.2 Zona protegida para tránsito de peatones 
Es el espacio que el contratista elige para que el peatón 
transite con seguridad. 
En el caso de que la zona protegida para el tránsito peatonal 
quedará ubicada en la calzada, el contratista deberá señalizar 
de tal forma que sea inevitable al conductor darse cuenta de 
que adelante hay una zona peatonal transitoria. 

 

FIG. 18 
4.1.3 Zona de tránsitos de Vehículos 

Es el espacio que el contratista ha elegido para que el tránsito 
de vehículos sea seguro y sin posibilidades de accidentes de 
tránsito. Dado que está interrumpiendo o limitando la 
circulación normal de los vehículos, el contratista debe 
siempre coordinar dicho espacio con la Municipalidad 
Provincial, distrital o con la policía Nacional del Perú. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 19 
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4.1.4 Zona de señales de Advertencia 
Es el espacio físico de la vereda que utiliza el contratista o 
EDELNOR para poner las señales preventivas que permitan 
alterar y dar aviso oportuno al conductor de lo que va a 
suceder delante y que se está acercando a una zona de 
trabajo. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 20 

 
4.1.5 Zona de seguridad 

 
Es la zona demarcada o señalizada que debe proveer 
protección a los trabajadores del tráfico, y se encuentra 
ubicada entre la zona de trabajo y la zona de tránsito 
vehicular. Los trabajadores no deben ingresar a la zona de 
seguridad mientras están realizando el trabajo. 
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FIG. 21 

 
Velocidad 
Máxima 

Permitida

Longitud 
Transición

Separación 
Longitudinal

Separación 
Lateral

Menor a 30 Km./h 40 m 10 m 0.5 m 
De 30 a 80 Km./h 60 m 15 m 1.0 m 
Mayor a 80 Km./h 80m 30 m 1.2 m 

 
4.2 Ubicación de señales para obras en vías publicas 

 
Las señales preventivas deben ubicarse a distancias que 
permitan al conductor pensar en las maniobras seguras que 
debe realizar para evitar el contacto con la zona de seguridad. 
Dichas señales ubicadas a distancias que dependerá del tipo y 
la velocidad máxima permitida de circulación del vehículo en 
dicha vía. 
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Tipos de Vías Ejemplo Km. Distancia
Mínima

Vías Regionales Panamericana norte 100 100 m 
Vías Subregionales Carretera Lima Canta 70 70 m 
Expresa Evitamiento 80 80 m 
Arterial Av. Universitaria 65 65 m 
Colectora Av. Argentina 60 60 m 
Local Residencial Av. Honorio Delgado 55 50 m 
Local Comercial Av. Emancipación 30 50 m 

 

Ejemplo: Si la velocidad máxima permitida es de 65 Km. /hora, 
la primera señal deberá colocarse a una distancia mínima de 65 
metros al punto del inicio de la zona de seguridad. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
FIG. 22 

 
Nota: En calzadas bidireccionales se deberá instalar las señales 
preventivas en ambos sentidos de tránsito. 

 

4.3 Secuencia de las Señales para una Obra 
La secuencia y la elección de las señales a utilizar dependerán 
del tipo de vía, la velocidad de circulación de vehículos, si el 
trabajo es diurno o es nocturno, la densidad del tránsito 
peatonal y el ancho de peligro de la obra. 

 
Ejemplo: Trabajo diurno en la Av. Argentina. Velocidad 60 
Km/h. 
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A. Secuencia de la señalización en la zona de señales de 
advertencia. 

1. Letrero:  Obra a 60 metros 
2. Letrero: Despacio obra 
3. Letrero: Angostamiento de calzada 
4. Letrero: Flecha desvío de tránsito. 
5. Letreros obras 

 
B. Secuencia de señalización en la zona de seguridad: conos a 

cada seis (06) metros de distancia. 

6. Letrero: Flecha de desvío de tránsito. 

Conos cada 06 metros de distancia. 
7. Letrero: Obras 

Tranquera 
Cinta Señalizadora 

8. Letrero: Fin de trabajo. 
 

FIG. 23 
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4.4 Lista de Verificación 

4.4.1 Antes de Comenzar los trabajos verifique lo siguiente: 
 

• Se ha dado aviso y coordinado con la  municipalidad 
para interrumpir el normal fluido del tránsito. 

• Se tiene elaborado con anticipación un plan de 
señalización con clara identificación de las zonas 
siguientes: Zona de trabajo, zona protegida para 
tránsito peatonal, zona de tránsito de vehículos, 
zona de señalización de advertencia y zona de 
seguridad. 

• Se han elegido los elementos de señalización que se 
va a usar en cada zona. 

• Se tiene la cantidad de conos y luces intermitentes a 
utilizar. 

• Se tiene el plan de control de tránsito. 
• Se tiene un plan para evitar que los niños ingresen 

a jugar a la zona de trabajo. 
 

4.4.2 Durante la ejecución de los trabajos verifique lo 
siguiente: 

 
• Que la velocidad de circulación máxima permitida 

en la vía corresponde a lo que está ocurriendo. 
• Que la señalización puesta no esté causando 

mayores dificultades de las previstas. 
• Que para el trabajo nocturno se han colocado 

suficientes luces intermitentes. 
• Que el movimiento de camiones o vehículos no 

ingresen a la zona de seguridad. 
• Que los niños no estén ingresando a la zona de 

trabajo. 

 
4.4.3 Al terminar el trabajo verifique lo siguiente: 

• Que toda la señalización puesta para ejecutar el 
trabajo haya sido retirada. 

• Que la zona de trabajo haya quedado totalmente 
limpia. 
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5. Algunos ejemplos de señalización de trabajos en vías publicas 
En este capítulo se le darán algunos ejemplos de cómo se deben 
señalizar los Trabajos en vía publica. 

 
5.1 Trabajos en veredas 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 24 

 
5.2 Trabajos en calzadas 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 25 
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FIG. 26 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 27 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 28 
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FIG. 29 

5.3 Trabajos en vía con control de tránsito 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
FIG. 30 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 31 
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6. Algunas equivocaciones típicas cuando se señalizan trabajos en 
las vías públicas 
La finalidad del presente capítulo es reforzar los conceptos dados 
en la presente norma, mostrando algunas equivocaciones típicas 
relacionadas directamente con señalización. 

 

A. Trabajos en veredas 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
FIIG. 32 

 

1. Los trabajadores han señalizado en un solo lado de la 
calzada, siendo de doble sentido la calzada. 

2. No está definida claramente la zona protegida para el 
tránsito peatonal. El peatón no está siendo guiado por 
donde debe caminar. 

3. No se han colocado letreros de señales de  advertencia. 
 

B. Corte Retiro De Acometida Subterránea 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 33 
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1. La camioneta debe estacionarse en la zona de 
seguridad 

2. No está definida la zona protegida para el tránsito 
peatonal. 

 

C. Plantado de Postes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 34 
 

1. La vía auxiliar ha sido totalmente cerrada a la 
circulación de vehículos. No ha sido puesta la 
señalización para guiar a los conductores a tomar la vía 
principal para después retornar a la vía auxiliar. 

2. La zona protegida para el tránsito peatonal no está 
definida. 

3. Cuando fuera posible, hay que evitar cerrar los  accesos 
de los clientes a sus propiedades. 

 

D. Tendido de Cable 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
FIG. 35 
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1. Los peatones caminan por la calzada, exponiéndolos a 
atropellos. No se ha definido ni instalado la zona de 
seguridad ni la zona protegida para el tránsito 
peatonal. 

2. No se ha definido ni instalado la zona de señales de 
advertencia. 

3. No se debió haber cerrado la vereda. 

 
6.2 Trabajos en Calzadas (Vías Vehiculares) 

A. Mantenimiento de alumbrado público en el día 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 36 
 

1. Por el tipo de vía, velocidad máxima permitida 
60km./h, no debe colocarse el letrero de pare en la 
zona de seguridad. El conductor no tiene tiempo para 
evitar chocar con el letrero. 

2. No ha sido definida la zona de señales de advertencia 
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B. Apilamiento de postes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
FIG. 37 

 
1. El perímetro de los postes apilados no ha sido 

señalizado para impedir el ingreso de los niños o 
jóvenes que deseen jugar sobre los postes. 

2. No hay ningún mensaje puesto o letrero que advierta 
del peligro  de pararse sobre los postes. 

3. El Apilamiento de postes de cemento es deficiente, 
debiéndose poner estacas a los costados y tender los 
postes sobre bases de madera canalizadas. 

 
7. Transporte de Materiales 

 
Para el transporte de materiales y de madera especialmente en el 
transporte de postes se debe colocar en las partes externas del 
vehículo los banderines. 
Además, en la parte posterior y lateral de los camiones o vehículos 
se colocará la cinta reflectiva serie 980, con lo cual permitirá que  en 
el transporte nocturno de materiales se refuercen las señales de 
peligro propias del camión o vehículo. 
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FIG. 38 

 

8. Descargo de Materiales 
 

Antes de descargar los materiales, se debe definir previamente el 
lugar donde se van a colocar y la forma en que se van a descargar. 
Antes de descargar, se debe señalar la zona de descargo, a fin de 
evitar que personas ajenas al trabajo puedan circular alrededor del 
vehículo para evitar accidentes. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIG. 39 
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